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Városi köztelkek.
Tudomásunk szerint Léva város kép­

viselőtestületének van egy közgyűlési 
határozata, mely utasítja a tanácsot, hogy 
mindazon háztulajdonosokat, kik a vá­
rosi köztelkekből bizonyos részleteket 
élveznek vagy birlalnak, hivja fel, hogy 
mutassák ki birlalásuk jogczimét s a 
mennyiben pedig elfogadható jogczimét 
kimutatni nem tudnak, kimozditásuk 
iránt a törvényes lépéseket megtegye.

Tényleg még ma is a Csáky szal­
máját képezik városunkban a közterek, 
utak, üres telkek stb. Igaz ugyan, hogy 
a szépitöbizottság minden újabb építke­
zésnél ügyel arra, hogy az épületek 
kizárólag a magán tulajdonon az ut- 
szabályozási vonalban épüljenek s csak 
ha a szabályozás követeli, sajátitassék 
ki magántulajdon köztérré s viszont. 
Azonban a hivatkozott, közgyűlési ha­
tározat nem erre vonatkozik. Hanem 
arra, hogyha előveszszük Léva város 
régi és uj állapota térképét, azt talál­
juk, hogy a közterek, utczák, utak kes­
kenyebbek, kisebbek. Van sok olyan 
telek tulajdonos, a kinek az előtt csak 
egy udvara volt, most a másik felől 
háromszög alakban egy kis, mint maga 
is mondja, foglalt kertje is van; egy másik 
ki neki ment a háza mellett levő köz­
térnek s abból elkanyaritott egy dara­
bot s azt maga tulajdona gyanánt el­
kerítette. Ismerünk egy háztulajdonost, 
ki egy a közlekedés számára fenntar­
tott s az utcza folytatását képező utat 
egészen elzárt s más felé terelte, job­
ban mondva kényszeritette a forgal­
mat. így kétes és bizonytalan a lévai 
uradalom jogczime is, melylyel a vá­
ros tulajdonát képező s a malom előtt 
elterülő, jelenleg a magyar korona ven­
déglő udvarát képező köztelket min­
den esztétikai szépség ellenére s a köz­
egészségügy rovására használja.

Egy szépen értékesíthető vagyon 

fekszik az ilyen jogczim nélkül hasz­
nált köztelkekben, melyek most nem­
csak hogy hasznot nem hajtanak a vá­
rosnak, de fejlődésének, csinosodásának, 
arányos szépítésének csak gátul szol­
gálnak.

Hajtsák végre azt a határozatot min­
denkivel szemben s ha valaki jogczim 
nélkül bir valamit s esetleg arra szük­
ség nincsen, illő összegen vétessék meg 
vele az általa használt köztelket.

A vételárban is rendkívül nagy arány­
talanságot látunk, a mi igazán jellemző 
városunkra nézve. Tudtunkkal a köz­
telkek négyszögölének ára egy forint 
ötven krajczárban van megállapítva. 
Lehet, hogy ez. a külső városrészekben 
nem ér többet, noha a magántulajdo­
nosok között itt is 2—4 forint annak 
az ara, de az már teljesen abszurdum, 
hogy valaki a szurdikban is úgy fizesse 
a telkek négyszögölét, mint a főtéren, 
hol egy négyszögöl értéke minimum 
50 forint.

Ilyen kezelés mellett s azzal az in- 
dolencziával, melylyel a jogtalanul el­
foglalt köztelkek iránt viseltetünk, nem 
lehet követelnünk, hogy a magán tu­
lajdonosok több respektussal viseltes­
senek a közvagyon iránt, melynek sér­
tetlen fenntartása első sorban a városi 
hatóság kötelessége.

Revideálja csak újra a közvagyont, 
vegye számba annak eredeti méreteit, 
derítse ki a foglalásokat, hogy a mint 
minden magán ember sértetlenül fenn­
tartja a maga vagyonkáját, maga vá­
ros is sértetlenül iparkodjék azt korról- 
korra időkön át megőrizni.

És pedig a foglalások tisztázása 
annyival sürgősebb, mert mint látjuk 
az utczák szabályozásának ez az egyik 
legfőbb akadálya.

Néhány szó a cselédügyhöz.
Nagyszombat, 1897. okt 11.

Ki ne érezné, hogy a cselédügy a 
családi életben egy elsőrangú ügy ? Ki 
ne tudná ennek fontosságát belátni?

A tapasztalat bizonyítja, hogy ezen 
kérdés a szükebb körben, mondjuk a 
családi körben s a tágabb társas kör­
ben s hogy igazságosak legyünk főkép­
pen a női körökben, hányszor kerül 
napirendre.

Nincs olylyan kérdés mai napság, 
talán az európai béke kérdését se véve 
ki, a mi jobban agyon lenne már tár­
gyalva, mint ez. — Hja mert az európai 
béke kérdése, közvetleuül az államokat 
érinti s csak közvetve egyeseket; —
de a női házi cselédügy közvetlenül 
érinti a családi, a társadalmi békét.

Oh ti boldogtalan férjek, melyi­
kétek ne tapasztalta volna azt, mikor 
a munkában elfáradva visszatértek a 
kedves otthonba a nyugalmat élvezni, 
hogy akkor elébetek jön a ház úrnője, 
ekképen kezdvén a szót: „Képzeld csak 
ez a Mari, Náni“ s igy tovább a sze­
rint, a mely névre cseléded hallgat — 
már megint mit csinált ? „Elküldöttem 
a piaezra korán reggel s csak délben 
jött haza“ a vagy : „Engedetem nélkül 
mert elmenni, mikor itthon annyi a 
dolog, hogy azt se tudom, hol a fejem 
s csak egy óra múlva került elő.“ A 
vagy „Csak igy, vagy amúgy szóllot- 
tam reá s milyen goromba volt hoz- 
zám“ a vagy óh ! szörnyűség! enge- 
delmem nélkül merte a szeretőjét fo­
gadni, mintha a mi házunk stb. tovább 
el se mondom.

Mi és mindenféle tehet még, a mi 
a Mari, vagy a Náni, hosszabb bűn­
lajstromában előfordul.

Es jaj ! most ezerszer jaj ! neked 
férj, ha téged minden nyugalmadból 
ki nem hoz, ha te még ezek után is 
szeretnéd az otthon nyugalmát élvezni.

„Te nem tudsz a cselédeknek pa- 

roncsolni." „Tenéked nincs a cseléd 
•lőtt tekintélyed, azért oly rosszak mi- 
nálunk mindig a cselédek." „Te csak 
a magad kényelmét keresed — én akár 
belebetegedhetem a sok méregbe." „Te 
talán nein akarsz kellemetlen tenni e 
cselédeknek" stb. stb.

S ha te boldogtalau ember, ekkor 
úgy kezded a szót „De kedvesem" a 
vagy felkelsz és összeteremted a cse­
lédet amúgy igazában, vagy meg is 
vered. — így se jó — úgy se jó. Előbbi 
esetben azért gyűlik meg a bajod, mert 
nem vagy fogékony a cselédrendtar­
tás iránt, — utóbbi esetben pedig azért, 
mert a cseléd rendszerint rögtön ott 
hagyja a helyét s akkor ismét szemre­
hányást kapsz feleségedtől, hogy szi­
gorúan bántál a cseléddel s elmenete­
lét okozád.

Most azután tessék elmenni a kapi­
tányhoz, a vagy a szolgabiróhoz. No 
meg onnét, a hol panaszodat terjeszted 
elő, a helyszerzőhöz.

Amott nem biztatnak. A legtöbb 
rendőrkapitány, vagy szolgabiró a pa­
naszra leüti a fejét, felhúzza a vállát 
s azt mondja: „Ja uram, ha volna jó 
cseléd, akkor első sorban magamnak 
szereznék olyat." — Emitt pedig, ha 
megnyitjuk tárczánkat, kapunk néha 
cselédet, — de legtöbbször még akkor 
sem, nyáron pedig a mikor sok a nap­
szám, soha.

Ez a dolognak egyik oldala hát 
még a másik. A mikor asszonyaink össze­
jönnek s végzetünk közéjük sodor. Van 
akkor mit hallgatni a cselédek rossza­
ságáról, no meg helylyel közel a di­
vatról. Igaz ugyan, hogy mi a beszéd 
fonalát átvihetnénk más tárgyra is, de 
csak tessék megpróbálni asszonyok kö­
zött szóhoz jutni. Könnyebb volna en­
nél a nagy szombati sok templom torony 
közül egyet a lévai nagytemplomra 
hozni.

Hát kérem ezek nagy bajok, lássuk

T Á B C Z A.

A szegény Gyúró históriája.
— Irta : N0B0DY. —

Afenyvesalji fürdőnek szine-java, valami 
16 főnyi társaság, kinn ültünk a havasi ten­
gerszem partján. Bárkány Viktor, a dúsgaz­
dag vállalkozó volt a vendéglátó házigazda 
o a társaság egyhangú véleménye szerint 
agglegény létére is ugyancsak kitett magá 
ért, konyhája, pinczéje jó hire-nevéért.

Az éles hegyi levegő, hosszú séta es 
csónakázás hallatlanul megnövelték étvágyun­
kat, evett ír. mindenikünk másnapra valót is, 
a nagy mázos fazekakat és fekete kondé- 
rokat mégis alig bírtuk félig is kiüríteni.

Nagyobb volt a szemünk, mint a szánk.
A mint mondám, jól voltunk lakva a 

feszülésig mindannyian s mégis irigyen néz­
tük a felszolgáló csinos tót leányokat és 
menyecskéket, a mint arábbat mi tőlünk 
ölükbe kaptak egy-egy termetes edényt s 
lövid utón, az osztogató fakanállal gyűrték 
magukba a sok mindenféle jót.

Fekete kávé után ki-ki kényelmes fész­
ket csinált magának az illatos selymes fűben.

A sok étel, a nehéz borok egészen el- 
lankasztottak, jóleső lusta kényelemmel he- 
veredtünk végig a gyepen s jóllehet hölgyek 
is voltak a társaságban, senki sem érzett 
magában kedvet a beszélgetéshez. Itt-ott 
hangzott el egy-egy rövid kérdés és felelet, 
egyébként csendesen bámultuk a felsegeb 
nyári tájképet.

Apró ködfoszlányok — a délelőtti eső 
maradványai — lógtak a »etét fenyők tele­

jében s hemperegtek a tónak aczélszinü tü­
körén. A nap súgóra csillogva csúszott el a 
száz számra röpködő szitakötők fényes tes­
tén és reczés szárnyain s a mint végig sikam- 
lot t a tó vizén, azt lehetne mondani, tüzbe 
boritotta a fodrozódó hullámokat.

Valóban páratlan vidék 1 kiáltott fel jó 
idő múlva a szép szolgabiróné, — ugyan 
urak, kinek volna kedve feljönni a kopasz­
köre, azt mondják, hogy onnan az egész 
környéket be lehet látni.

A fürge asszonynép hamarosan hajlott 
a szóra, az uraknak pedig — mit volt mit 
tenniük — követni kellett a példát.

Tán nem egyforma jókedvvel, de lassan 
még is csak az egész társaság felkászmáló- 
dott, kivéve jó magamat, kit bicze lábamra 
való tekintetből felmentettek a hegymászás 
alól. ,

Én majd csak a faluba megyek le — 
mondám — legalább utána nézek a ko­
csiknak.

Úgyis cselekedtem.
Kifeszitettem napernyőmet s kényelmes 

sétalépésben neki indultam az alig 500 lé­
péssel alább fekvő falunak. Nem nagy mes­
terség volt bejárni, össze vissza alig állott 
vagy száz viskóból, hamarosan készen voltam 
vele; A hegyre nem akaródzott még vissza­
menni, — nagyon meleg volt az árnyékta- 
lan domboldalon — betértem hát a falu kö­
zepén álló korcsmába.

Meghúztam a kilincset helyettesítő kócz- 
madzagot s beléptem az ivószobába.

Micsoda ellentét I
Odakinn csupa élet, frissesség és vilá­

gosság minden, itt benn pedig? . . . Isten 

a megmondhatója, mikor szellőztettek utol­
jára. Az ablakokat a párázatnak és pornak 
összekeveredéséből valóságos sárkéreg bori­
totta, vizenyős fekete foltok tarkították az 
amúgy is füstös, piszkos falakat, a sok ki­
öntözött pálinka egészen belevette magát a 
ledönczölt nyirkos földbe s a söntésböl kiá 
radó petróleum és eczetszaggal együtt olyan 
valami pokoli illatkeveréket árasztott, mely 
alig hinném, hogy engedne valamit a gr. 
Széchényi látta és szagolta chinai házaknak.

Mindegy, már benne voltam.
Leültem és sört hozattam. Gyönyörű 

sárgira kiszívott ősz szakálla volt a zsidó 
korcsmárosnak, mialatt a sört kihozta s elém 
állította, folyton azt simogatta szemölcscse) 
telihintett jobb kezével.

Elém tette a sört, azután visszament. 
Leült a söntés szögletébe s szótlanul simo­
gatta tovább a szakállát, most már váltó 
gatva hol a jobb, hol a bal kezével. Sza­
kasztott olyan volt, mint egy jóllakott ke­
resztes pók hálója sarkában.

Kívülem és kívüle még hárman voltak 
a hűvös setét ivóban. Egy dere edő tót em­
ber s mellette egy asszony ültek szótlanul 
a hosszunyaku üveg mellett, a söntés mellé 
támasztott kis asztalnál pedig egymagában 
gunyasztott a falu birája.

Ismertem a bírót régebbről, fuvarosom 
volt egy párszor, katonaviselt ember, ki 
katonáéknál magyarul is jól megtanult, oda­
ültem hát mellé.

A nagy hangból, melyen fogadott s abból, 
hogy kezemet folyton szorongatta, rögtön 
észrevettem, hogy már jócskán felöntött a 
garatra.

Adjon Lten 1 iró ur 1 mi újság a fa­
luban ?

Semmi pan velkomozsni, semmi. Esik 
az eső, rothad a krumpli, iszik a szegény 
ember, feleié s mosolyra húzódott borotvált 
szája széle, amint megemelinté a kotyogós 
porcziót.

Megálljon biró ur, igyék velem egy kis 
sört — mondok — s még egy poharat meg 
három üveg sört hozattam magam elé.

Egy hajtásra megivott egy pohár sört, 
de láttam, hogy nem nagyon Ízlett neki.

Nem issza a sört biró ur ? kérdém.
Megiszom én kérem, de csak pityovi- 

tzával.
Hát az mi az Isten csudája ? mondok.
Megint elnevette magát, büszkén a fe­

lett, hogy olyat mondott, a mit én nem tu­
dok, odakacsintott a söntés felé s vissza­
felelt.

Rum.
Ugyancsak néztem egyet a szóra, de 

hadd legyen meg az öröme, hozattam neki 
rumot. Harmadáig töltötte a poharat rummá', 
sörrel betetőzte, úgy ivott belőle.

Hát aztán jobb lesz avval az a sör ?
De bizony ! meg oszt’ bóditi legalább 

az embert.
Végig néztem rajta, de nem kértem 

kóstolóba.
No, gondolám, az urak is megteszik, hogy 

cognacot töltenek a fekete kávéba, miért 
ne tölthetne a tót rumot a sörbe, ha úgy 
jobban szereti.

Mialatt mi igy időztünk, a másik asz­
tali ál ülő egy pár ember is életjelt adott 
magáról. Miért-miért nem, a férfi egyszerre 



tehát mik ennek az okai s miként le­
hetne ezeken segiteni.

A cseléd törvényt szigorítani ? A 
vagy cselédjavitó egyesületeket felál 
litani ? Amarra szükség nincsen, mert 
a cselédtörvény elég szigorú; emez 
czélra nem vezet, mert a cselédjavitó 
egyesületbe egy cseléd se állana be 
önként, ellenben úrnőink annál többet 
gyüléseznének benne s megtörténnék 
legtöbb esetben, hogy se úrnő, se cseléd 
nem volna a háznál s a házigazda maga 
vezethetné a háztartást.

A baj főokait én a cseléd rendtar­
tási törvénynek az illetékes hatóságok 
részéről való enyhe alkalmazásában, a 
rövid szolgálati szerződésekben és fő­
képen a eselédszerzési intézetek vissza­
éléseiben találom.

A cseléd rendtartó első fokú ható­
ságok ugyanis ritkán világositják fel a 
házi cselédeket arról, hogy a gazda 
családfői hatalma alatt állanak, hogy 
a családfőt velük szemben azon fegyelmi 
jog illeti, a mely illeti a szülőket gyer­
mekeik irányában, sőt egyik másik ily 
hatóságnál félre vezetik azzal, hogy a 
cselédet testi fenyítékkel illetni, kemény 
szavakkal korholni, a kimenőktől, sze­
retőktől eltiltani nem szabad. Innen 
van az hogy ily okokból feljogosítva 
érzi magát a cseléd a szolgálati szer­
ződést időn kivül is felbontani. A ki 
pedig szigorúbban veszi a dolgot, be- 
csukatja a cselédet egykét órára s az­
zal szabadjára ereszti, a helyett, hogy 
a cselédet annyiszor a hányszor vissza­
kísértetné gazdájához. Igaz ugyan, hogy 
ez fáradságos volna, de egy-két ily példa, 
megteremné a jövőre gyümölcsét.

A szolgálati szerződéseket illetőleg, 
a fővárost kivéve, nem tartom czélsze- 
rünek, a rövid időtartamú hónapos, vagy I 
negyedéves szerződéseket. |

A házirendnek, a cselédtartók szoká­
sának a cseléd tulajdonságainak a fel- I 
ismeréséhez, az öszhang létesítéséhez 
vajmi kevés ez az idő. j

Az a cseléd a ki tudja azt, hogy I 
rövid idő múltán elhagyhatja gazdáját, 
nem igyekezik magát megkedveltetni 
akár szorgalmával, akár a viseletével. I 
Igaz ugyan, hogy a szolgálati szerző- I 
dések idejének — időtartamának meg- I 
határozása első sorban a társadalom I 
összeségének a feladata, de a hatósá­
gok itt is megtehetnének annyit, hogy I 
egyébb megállapodás hiján a szolgálati I 
szerződéseket egyévre megkötőiteknek 
tekintenék és tekintetnék. |

A rövid szolgálati szerződés semmi I 
egyébre nem jó minthogy a cseléd ke- I 

I resményét részben elfecsérelje, részben 
pedig a cselédszerzőknek nyújtson vele 
kenyérkeresetet. — E mellett a hely 
nélküliség az erkölcsi sülyedésnek a 
melegágya is szokott lenni.

És most jövök a bajnak a forrásá­
hoz, a cselédszerző intézetekhez, jobban 
mondva a cseléd csábítókhoz. Nem köz- 
tudomásu-e hogy legtöbb helyen ezek­
nek a mestersége a saját megélésüknek 
biztosításából s a gazda és cseléd meg- 
zsarolásából és a cseléd elrontásából áll. 
Mert hiszen még Piripócson is van há­
rom cselédszerző, a hol a cseléd is ke­
véssel több. Persze Piripócson a rend­
főnöke arra nem ügyel, hogy a cse- 
lédcsábitók rendes könyvet vezessenek, 
a hol a cseléd kereső jelentkezésének 
ideje, napja, órája bejegyeztetnék s az 
is hogy mikor adatott ezután oda cse­
léd. Nem ügyel a piripócsi rendfőnöke 
arra, hogy a cselédszerzők egy-két cse­
léddel dolgoznak s ezeket rövid idővel 
az elszerzés után visszaszerzik s más­
hová helyezik ismét el s mind a sipis­
ták a kártyát, úgy tüntetik el ide-oda 
a cselédet. A piripúcsi rend nagymes­
tere, nem veszi észre, hogy a cseléd 
csábitók csak odaadnak cselédet, a hol 
busásan zsarolhatják meg a cseléd­
keresőt. Ezért nincs a piripócsi rend 
nagy vezérének se cselédje.

Ámde minek Piripócson három cseléd­
szerző, — talán egy is elég lenne? — 
Hát miért nem vezet a piripócsi cse­
lédszerző rendes üzleti könyvet, ha már 
e részben, a nagyobb városi cseléd­
szerzés majmolódik. És miért nem te­
kint abba bele a piripócsi rendnek te­
remtője. És végül, a többször emlitett 
hatalmas ur, miért tűri el a cseléd 
bőrzejátékát. — Ezt kérdezzük meg 
s akkor nyugalmassabb lesz a családi 
otthon s a nők társasága.

K. V.

Barsvármegye közigazgatási bizottság­
nak ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
folyó hó 12-én tartotta havi ülését. — Az 
alispán a szeptember hóról beadott jelenté­
ben bejelenti a vármegye tisztikarában tör­
tént azon változást, hogy Oko'icsányi Ár­
pád elhalálozása folytán árvaszéki ülnökké 
Nemessányi Miklós, Bognár Lajos elhalt ár­
vaszéki jegyző helyébe Szabó Kálmán ár­
vaszéki jegyzővé megválasztattak, — és 
Szabó Kálmán gyámi könyvvezető helyébe 
a vármegye főispánja Bodó Istvánt ne vezte 
ki. Ugyancsak kinevezte a főapán Medveczky 
Ottó a lévai járásba beosztott szolgabirót 
tb. főszolgabíróvá, és Pázmány Lajos levél­

tárnok lemondása folytán levéitárnokká 
Sefcsik Ferenczet.

Az állategészségügy a múlt hó folya­
mán kielégitö volt, úgy hogy a ragadós 
tüdölob és a ragadó) száj és körömfájás 
nem lépett fel, miért is a szarvas marha 
kiviteli tilalom nem lett újból elrendelve 
s csupán a sertéseknek sertésvész miatt 
Szerbiába és Horvátországba való kivitele 
volt tilos, mely tilalom azonban az egész 
országra lett elrendelve.

A pótadókból befolyt, útadóban 16987 
frt 33 kr. a hátéalék 80711 frt 3 kr. be­
tegápolási pótadóban befolyt 5944 frt 15 
kr. a hátralék 12728 frt 97 kr.

A kir. tanfelügyelő bejelenti, hogy a 
vallás és közoktatási m. kir. minister az 
újbányái községi iskola tanítók fizetésének 
kiegészítésére 94 frtnyi évi pót államsegélyt 
engedélyezett, és hogy az újbányái tanítók 
ez összeggel összesen évi 550 frt fizetés 
javításban részesülnek. A nagymányai rom. 
kath. irtványosi ág. ev. a kis ülési róm. 
kath. tanítók fizetésének kiegészítésére 76,100 
illetve 51 frt engedélöeztetett. Ezen össze­
gekkel az 1896(97. években tanitói fizeté­
sek kiegészítésére összesen 5005 frt állandó 
évi segély engedélyeztetett. — A segélye­
zett iskolák száma 48.

Továbbá bejelenti, hogy a közoktatási 
miniszter a zsitva-kenéz kis-apáthi közs. 
állandó gyermekmenedékház 1897. évi fen- 
tartási szükségleteinek fedezésére második 
részletként 100 írttal utalványozott. — 
Kiemeli, hogy Szentiványi Oszkár nagybir­
tokos ezen menendékház elhelyezéséhez évi 
100 frt lakbérelengedéséhez járult.

A vármegye főorvosának jelentése sze­
rint a közegészségi állapot az egész megye 
területén kedvező volt.

Trachoma f szeptember hó végével ma­
radt 656 trachomás, — 280 trachoma gya­
nús, összesen 936 orvosi kezelés alatt.

A kir. pénziigyigazpató bejelenti, hogy 
sz’ptember hóban befolyt egyenesadóban 
128123 frt 56 kr. badmen tességi díjban 3095 
frt 39‘ij kr. Ezen eredmény a múlt év ha­
son havaban elért eredményről az egyenes 
adóknak nagyobb 10633 frt a hadmentes­
ségi díjnál kisebb 516 frt 59*/2 kr. — r. t.

Barsvármegye törvényhatósági bizott­
ságának ülése.

Barsvármegye térvényhatósági bizott­
sága folyó hó 14-én rendkívüli közgyűlést 
tartott a főispán elnöklete alatt, melynek 
egyedüli tárgya a nemzet nagyjainak szob­
rok emelése iránt kibocsátott legkegyelme­
sebb királyi leirat alkalmából Ö felségéhez 
hódoló feliratnak intézése.

A megjolent bizottsági tagok megtöl­
tötték a termet.

Elnöklő főispán a közgyűlést következő 
beszéddel nyitottá meg:

A magyar történelem lapjain Clio arany 
és fénytől ragyogó betűkkel f gja megörö­
kíteni a közel múlt nagy és dicső esemé­
nyeit.

A császár és király látogatások bizony­
ságot tettek arról, hogy dicsőségesen ural­
kodó felséges királyunk bölcs kormányzata 

megszerezd kifolé is nemzetünknek azon 
állami súlyt, mely azt méltón megilleti tj 
és viszont mi megmutattuk lelkesedésünk 
és pompával napfényre hozott tüntető ven- 
dégszereteiünkkel, hogy ezen események 
fontosságát, súlyát, megérteni,felfogni tudjuk.

És ime ezen magasztos pillanatokban 
ezen fenséges és világra szóló események 
lezajlása után, Felséges Urunk és Apostoli 
királyunk, mintegy jelét adandó az ő leg­
magasabb érzelmünk, hű népe iránti szere- 
tetének, azon ütérre tapint, mely a legér­
zékenyebb, melyben nemzeti büszkeségünk 
fekszik, melyre múltúnk, jelenünk, és jövőnk 
alapítva van nemziti történetünket. Igen 
azon történelemé*, a melyre minden ma­
gyar büszke, és hogy mindenek fölött büszke 
a legelső magyar ember a király, azt meg­
mutatta Felséges Urunk azon soha eléggé 
meg nem hálálható magasztos tényével és 
felséges ajándékával, mellyel nemzetünk 
történelmének dicső múltját mintegy megírja 
és szobraival Európa előtt önmaga tárja föl

Igen Uraim ! ezen szobrok nem csak a 
a múltnak hirdetői, de hirdetői majdan utó­
daink előtt annak is, hogy nemzeti nagy 
múltúnk dicsőségét, nemzeti újjá ébredése­
ink törekvéseinek sikerét felségesen ural­
kodó apostoli királyunk I. Ferencz József 
koronázta meg.

Ezen tényre minden hazafi szive meg­
dobban és minden lélek fohászt küld a 
magyarok Istenéhez, hogy áldja meg a lég- 
jobb legnemesebb királyt. — Éljen a 
Király 1!!

Ezek előre bocsátása után tisztelettel 
jelentem, hogy kötelességet véltem teljesí­
teni akkor, midőn ezen alkalomból a mai 
napon rendkívüli közgyűlést hirdettem egye­
dül a czélból, hogy az ecsetelt érzelmektől 
áthatva Barsvármegye tekintetes törvényha­
tóságának alkalmat nyújtsak Felséges urunk 
és apostoli királyunk iránt érzett alattvalói 
hü ragaszkodásunk és hódolatunknak a leg­
magasabb tró i zsámolya alatt leghálásabb 
kifejezést adni.

Ezután Simonyi Béla alispán magvas 
beszédében indítványozta, hogy Ö Felségé­
hez hódoló és köszönő felirat intéztessék, 
mely indítvány egyhangúlag elfogadtatott,’ 
mely után a felirat felolvastatott, mely a 
következő: J

Császár és Királyi Felség ! Legkegyel­
mesebb Urnák 1

Az öröm könnye csillog a magyar nem- 
zet szemében, ajkai hálát és fohászt re- 
begnek.

Hálát, mert Felséged szeretetével bol­
dogítja és kegyével árasztja el a nemzetet, 
melynek minden szivdobbanása Felségedé.

1 ohászt, hogy az Egek Ura tartsa meg 
felségedet s a fenséges királyi hazát.

A magyar mindig kegyelettel ápolta 
nagyjai emlékét.

Viszontagságos véres napjaiban ők 
menték meg a forrón imádott hazát, s ők 
tették lehetővé, hogy e nemzet a múlt 
evben Felséged bölcs uralma alatt élte me<* 
fennállásának ezredik évét. °

Boldog e nemzet, hogy ezen időt a leg- 
alkotmanyosabb király uraim t alatt élt > 
de sokkal boldogabb, hogy a dicső elődök 
iránti kegyeletben a második ezredév haj­
nalán Felséged jár elöl s nagylelkű ado-

csak felemelte lehorgadt fejét, kezébe vette 
a pálinkás üveget, jól húzott belőle s oda 
kinalta a mellette ülő asszonyszemélynek. 

Pi Maricze!
Az asszony se kerette magát sokáig s 

a maradékot mihamar lekogyogtatta a torkán
Kíváncsian néztem az iddogáló párt. A 

kiürített üveg lehetett jó egy meszelyes, 
szentül 
sokára 

tánezra

elnyuj-

azelőtt is jócskán ihattak már s én 
meg voltam győződve, hogy nem 
vagy az asztal alá dűlnek, vagy 
kerekednek.

Nem a’.
A férfi két könyökét hosszan 

tóttá az asztalon, tenyerébe fektette fejét s 
panaszos, vontatott hangon énekelni kezdett, 
felesége pedig — mert most már biztos voltam 
benne, hogy az — felesége mondom, ki már 
jobban el lehetett készülve, kissé ide-oda 
dülöngözve magasra tartotta kezében az 
üveget s siránkozó rekedt hangon úgy ki­
sérte férje énekét.

Nem is lehet tan azt a danolást, a mit 
véghez vittek, éneknek nevezni; Isten tudja 
miért, engem mégis egészen lebilincselt.

3-4 hangjegygyei le lehetett volna Írni, 
nem volt abban a dallamban semmi változa­
tosság, semmi tűz, semmi érzés, csak vég- 
hetetlen fáj dalom,panaszos kiáltása az állatig 
sülyedt embernek, a ki megfosztva minden­
től, a maga tehetetlenségében nem képes 
semmi más érzelemre, csak az elnyomott, 
mélyen érzett szenvedésre.

Asztaltársam a biró elszontyolodva,hall­
gatagon ült mellettem, magam sem szóltam 
semmit, a zsidó korcsmáros fel se pillantott, 
— sokat hallhatott már ilyesmit — csak 
simogatta tovább sárga szakállát.

A csöndes setét ivószobában olyan tor- I

mély
I mészetellenes, olyan kísértetiesen kongott 
I faltól a másikig az egyhangú
I dudolás :

rKimegyek az erdőbe 
Kimegyek az erdőbe 
Szedek majd vadalmát 
A kendőmbe. 
Egyél csak Maricze 
Ha kifogy belőle 
Megint szedünk vadalmát 
A kendőmbe.

| A pálinkás üveget újra megtöltötték, 
újra kiitták. Mindig jobban-jobban elhúzta 
az éneket az ember s mindig jobban-jobban 
dülöngőzött a nyakába kapaszkodó asszony. 
Egyszerre csak a férfi lerázta magáról a fe­
le légét, helyre rángatta lecsúszott condráját, 
tüszőjét s ingadozva felénk tartott. Feje és 
dereka meg meg csuklott s hogy az egyen­
súlyt fenntarthassa, rátette két kezét a biró 
vállára s szaggatott hangon ilyenformán be­
szélt tótul hozzá:

Maradj az Istennel biró, én is voltam 
biró, nem jön már a végrehajtó, nincs mijét 
elvigye nyavalyás Gyúrónak. Jó éjszakát biró.

Azzal odament a sönteshez pálinkáért, 
de a zsidó nem akart adui neki. D irabig 
alkudoztak utoljára is az én emberem leve­
tette a tüszőjét s odadobta zálognak a sön- 
tésbe. A pálinkát megkapta, húzott egyet 
belőle s az ajtó felé tartott. Felesége bele­
kapaszkodott a condra ujjába s vele ment. 

Az ember az ajtóból még egyszer vissza­
tért, elém állott s kézszoritásra nyújtotta kér­
ges tenyerét. Beletettem a magamét s tűrtem, 
hadd szorongassa. Mialatt kezemet fogdosta, 
darabig szótlanul nézett a főidre, egyszerre 
csak megszólalt .*

Te is ur vagy, uram, de mindegy, azért 
lehetsz jó ember, maradj az Istennel, nagy­
ságos ur.

Kimenőben átkarolta a feleségét, ma­
gasra tartották a pálinkás üveget s újra rá- 
kezdtek a dalolásra. Jócskán e'haladhattak 
már s még mindig hallani véltem a busongó 
dallamot t

„Kimegyek az erdőbe . . . .*
Micsoda ember volt ez ? kérdem 

birót.
Drojna Gyúrónak hívják, ö volt én előt­

tem a falu bírája.
Biró? hát aztán mi tette úgy tönkre 

úgy e a pálinka.
Dehogy a pálinka uram, dehogy a pá- 

a

linka, nem öli meg a tótot az ital, megölik 
az urak.urak.

Hogyhogy ? kérdem.
Minek mondjam én el azt neked uram.

le is ur vagy, mi neked egy szegény tót, 
elmondanád a töl bieknek s én aztán mehet­
nék Gyúró után.

Nem akartam faggatni emberemet, lát­
tam, hogy mog van arról győződve, a mit 
beszél, szórakozottan kopogattam poharam 
aljával az asztalt s elgondolkoztam egyről- 
másról, nagy urak jó dolgáról, szegény em­
ber nyomoru mivoltáról.

A biró ivott. A nélkül, hogy kérdeztem 
volna, egyszerre csak neki fohászkodott, 
megtörülte ingujjával a száját, végig dűlt 
két könyökével az asztalon, rám se nézett 
úgy beszélt akadozva hozzám.

Mégis csak elmondom én azt neked uram. 
Ne beszéld el, hogy én tőlem hallottad, tán 
még segíthetsz is rajtunk.

Ránéztem, megtöltöttem poharát s vár­
tam a szót.

En előttem volt biró a Gyúró. Földje, 
háza, négy szép ökre volt, semmi baja se 
volt. Maga főzte pálinkát tartott a házában, 

I

maga gabonájából sütött kenyeret szelt meg 
hozzá. Eljött egyszer hozzá a szolgabiró s 
azt mondja neki ; „Ugyan biró uram, adjon 
nekem egy pár napra kétszáz forintot, szük­
ségem van rá, becsülettel visszaadom." Hon­
nan legyen magunkforma embernek heverő 
kétszáz írtja? mikor ha van is, földbe, mar­
hába rakja. Gyúrónak se volt, mondta is a 
főbíró urnák, hogy nincsen.

Nem baj az biró ur, van a község lá­
dájában a’szondja rá a főbíró, úgy is én tar­
tom számon, holnap, holnapután majd be­
tesszük.

Mit csináljon a Gyúró, odaadta a pénzt, 
vissza is fizette a főbíró ur, nem lett semmi 
baj. Hanem oszt’ rákapott az olcsó pénzre 
a főbíró, máskor is vettek belőle. Visszatette, 
visszatette, de egyszer aztán még se tette 
vissza, a mikor meghalt. Ötszáz egynéhány 
pengő hiányzott a falu pénzéből, irás se volt 
róla. Hiába mondta az uraknak Gyúró, hova 
lett a pénz, sajnálták, utoljára is csak neki 
kellett azt megfizetni.

No hát ez még nem lett volna olyan 
nagy baj. Nagyobbat csinált a volt jegyzőnk, 
verje meg az Isten, a hol van, beh sok sze­
gény ember keserves munkája pusztult el 
miatta !

Mondhatjátok ti azt, uram, hogy azért 
írástudó a biró, azért választják az okosabbja 
közül, hogy vigyázzon a falu szénájára ; ép­
pen abból lesz sokszor a baj, hogy nagyon 
is akar vigyázni az ember. Gyúró sem volt 
ostoba ember, lám a jegyző mégis okosabb 
volt. Nyúzta a népet, nyúzta, egyszer csak 
kiszökött Amerikába, csak akkor tudtuk meg. 
miért, mikor a nyakunkon volt a komissió,

Isten tudja mennyi idő óta gazdálkodott 
a községi adópénzekben, miben másban^ 



„Anyával tanúsítóm kegyeskedett, ho^y 
együtt érez velünk, és az a határtalan öröm 
és lelkesedés, mely e nemes szív sugalta 
nagylelkű adományra sziveinkben támadt, 
tanúsítja, hogy Felséged ösmeri nemzeti 
vágyait és érzelmeit.

S midőn a nagyok iránti kegyeletet 
terén is együtt látja és érzi magát a nem 
iet nagy királyával, önkénytelen áz öröm 
könnye csillan meg szemében, bálát rebeg- 
Dek ajkai Felséged határtalau jóságáért és 
^kegyelmesebb szeretetéért, s fel száll az 
£gbe, fohász, hogy a Mindenható éltesse 
sokáig Felségedet, s óvja meg legnemesebb 
szivét balsors és csapástól.

Kit is mély hódolatunkkal és hűségűnk­
kel vagyunk császári és apostoli királyi 
Felség légkegyelmesebb urunknak legaláza­
tosabb szolgái.

Ezután Kosztolányi Aurél indítványozta, 
hogy úgy a főispán mint az alispán beszé­
dei egész terjedelmükben a közgyűlés jegy­
zőkönyvébe iktattassék.

Ezzel a közgyűlés véget ért. — r. t.

Különfélék.
- Ezüstlakodalom. B e 1 c s á k László, 

köztiszteletben álló lévai kir. közjegyző és 
neje Kriek Irma úrnő f. hó 11-én szükebb 
családi körben ünnepelték meg házasságuk­
nak 25 éves évfordulóját. A jubiláns házas- 
párt ez alkalomból a család tagjai és jóba­
rátai szeretetük tiszteletük minden jelével 
elhalmoztak. Az elhangzott szívélyes sae- 
rencsekiváuatokhoz részünkről is a legmele­
gebben csatlakozunk.

— LÓ díjazás Barsvármegye lótenyész 
bizottmánya Üombay Vilmos elnöklete alatt 
f. évi október hó 24-én d.e. 10 órakor Nagy 
Kálnán kancza és csikó díjazást rendez, a 
mely bizonyára hathatósan fog közreműködni 
amúgy is elhanyagolt lótenyésztésünk fel­
lendítése érdekében.

— Gyászhír. Schwarcz György lé­
vai uradalmi kasznárt és családját súlyos 
veszteség érte, a mennyiben neje Huszár 
E'eonóra hosszas szenvedés után f. hó 12-én 
elhunyt. Benne Schwarcz Ferencz uradalmi 
intéző és Schwarcz Aurél bírósági jegyző 
édes anyjukat gyászolják. A boldogult teme­
tése, melyen a család tagjain kivül a lévai 
uradalom tisztjei s a lévai intelligens közön­
ség nagy része voltak jelen, f. hó 14-én 
ment végbe. Mélyen sújtott családja a követ­
kező gyászjelentést bocsátotta ki: Schwarcz 
György saját, valamint fiai Ferencz, Aurél 
és az összes rokonok nevében fájó szívvel 
tudatja felejthetetlen hitvestársának illetve 
anyjuk és rokonuk Schwarcz Gyö 'gyné szül. 
Huszár Eleonóra folyó hó 12-én este Sora­
kor, hosszas betegség és a halotti szentsé­
gek ájtatos felvétele után életének 68 ik 
évében bekövetkezett gyászos elhunytat. A 
drága elhunytnak földi maradványai' e hó 
14 en délután 4 órakor fognak a r. kath. 
egyház szertartása szerint beszenteltetni és 
örök nyugalomra helyeztetni. Lelki üdvéért 
az engesztelő szentmise-áldozat f. hó 15 én 
reggel 7 órakor lesz, a lévai plébánia temp­
lomban az Ég Urának bemutatva. Léva, 1897. 
évi október hó 13-án. Áldás és béke lengjen 
drága hamvai fölött 1 

tizenötezer forint úszott el a kezén, hogy 
száradjon el. Felét a bíróra rótták ki, felét 
az embereknek kellett megfizetni, mert hogy 
nem volt irás a kezünkben róla, ki mit fize­
tett már be. Szaladgáltunk fűhöz fához, min­
denütt sajnáltak, de mindenütt csak arra 
sült ki a sok beszéd, hogy fizessünk, mert 
ha nem, hát jön a pan exekutor.

Semmitől sem félünk úgy, mint a végre­
hajtótól, de meg mit is csináljunk, ki hall­
gat meg minket ? Fizetünk, ha mindjárt a 
betevő falatunk ment is rá. Keserves volt 
bizony mindnyájunknak, de legkeservesebb 
volt a szegény Gyúrónak. Háza, földje utánna 
úszott a bíróságnak, úgy mai’adt, mint az 
ujjam. Napszámba dolgozik azóta s a mit 
egy nap keres, megissza másnap azon módon 
az asszonyával.

Szomorú dolog, gyalázatos dolog biz az 
biró uram — mondám — de hát nem jobb 
volna, ha elhagyná az italt ? Erős ember 
még, újra megsegítheti az Isten.

Eltűnődött egy darabig a biró, merőn 
nézett a sötét söntésbe s mikor visszafelelt, 
érdes hangja mintha megrezdült volna vala­
mitől.

Soh’se segiti azt meg már, uram, nem 
adok egy porczió pálinkát az életiért. Nézd 
csak, ott van már a tüszője, a zsidónál.

Én már hamarább is láttam, de semmi 
különöst nem találtam benne, megkérdeztem 
hát a bírót, mit ért alatta.

Nem érted te azt uram —- szólt a biró 
cs felkászolódott — de elhidd nekem, hogy 
» tót sak akkor hagyja el a tüszőjét, ha 
búcsúzik ettől a komisz világtól.

Nem nagyon hittem a dolgot, de nem 
akartam ellent mondani, én is felkeltem, ki 
fitettem a sör árát s kimentem a bíróval.

bánvai ^epély. A körmöcz-
hó 6án\Var j'’',e9Íi’Ot 1897. évi október 
“ö bán a Szarvas-szálló nagy termében a 
ree“dezettVérUrkiemlékére ^zafia"

’ *neíyuok szépen összeállított mű­
sora a rendezőség életre valóságát mutatja. 
A műsor első számául Antos Károly kar­
mester vezetése mellett, a dalegyesület a 
vnh“kMt ?neke*u- Utána Tóth Kálmá „Kik 
voltak a honvédek ?“ czimü költemény, sza- 
Kó Um lux I*00*18. meleg érzéssel. Ezután 
Kórody Miklós tanár olvasta fel emlék be­
szedet, melyet lapunk jövő számában közlünk. 
Majd „Szentelt hantok." czimmel Hölszky 
Karoly, Matunák Mihály, Riszner Ede s 
lokaji Nagy Kálmán, Mosonyi Mihálynak 
szép enekétadták elő. Ezután Schwarcz Manó 
Falagp Lajos költeményét „Az aradi vér- 
tanuk“-at szavalta. Végül a dalegyesület a 
szózat eléneklésével befejezte a műsort, me­
lyet díszes közönség hallgatott végig.
. . ~ Vasúti kedvezmény a szőlő­
birtokosoknak. Barsvármegye közigazgatási 
bizottsága arról értesít, hogy megengedte, 
hogy oly rézgalicz és jegeczes azurin kül­
demények után, melyeknél a szállítmányok 
feladása alkalmával az orsz. magyar gazda­
sági egyesület, a magyar mezőgazdák szö­
vetkezete, vagy valamely a rendeltetési hely 
szerint illetékes és erre feljogosított vár­
megyei, illetve vidéki gazdasági egyesület, 
vagy a törvényhatósági közigazgatási bizott­
ságok utján a vármegyei alispánok által ki­
állított igazolványok utján tanusittatik, hogy 
azok a peronospora viticola (penészgomba) 
pusztítására fognak felbasználtatni, a magy. 
kir. államvasutak összes vonalain és a pirs- 
barcsi vasúton tetszés szerinti mennyiség fel­
adásánál a vonalainkon érvényes helyi áru 
díjszabás szerinti XII. kivételes díjszabásnak 
megfelelőleg az „A“ osztály díjtételei alkal­
maztassanak. Ezen igazolványon a feladó és 
czimzett neve és lakhelye a fák és kiadári 
állomás a küldemény neme és súlya meg­
jelölendő, továbbá a czimzettnek a kedvez­
ményre való igény jogosultsága igazolandó. 
Ezen igazolvány űrlapokból 50 példányt kül­
dött a megyéhez az államvasutak igazgató 
sága, mely az esetleges további szükségletét 
is azonnal fedezzük.

— Rablógyilkosság. F. hó 9 én reggel 
egy csudái majorságbeli parasztfiu a puszta 
közelében véres ruhákat talált, a melyekről 
a nyomozat megállapította, hogy az egy meg­
gyilkolt férfi ruhája lehetett, a melyet a 
gyilkos lehúzott áldozatáról s a csudái puszta 
határában eldobta, hogy az igazság embereit 
félre vezesse. Ma egy hete vasárnap a legka­
landosabb, legrémesebb hírek keltek szárnyra, 
melyek kiszinezése a legborzalmasabbak vol­
tak. Rom Mihály báthi csendöröreparancs- 
nok tudomására jutván a leletnek, még az 
nap folyamán értesítette P i 11 i k Mihály 
lévai és V i s a u e r Antal szántói őrsparancs­
nokokat, kik a nyomozást területükön nyom­
ban megkezdették. Mig Léva város területén 
B i 1 c s e k József alkapitány vezette az elő- 
nyomozást. Ugyanaznap G o 1 i k Györgyué, 
Somogyi László, magyaradi nagybirtokos 
kertészének neje bejelentette, hogy férje G o- 
lik György kertész a f. hó 7 én megtartott 
lévai vásárra jött, de onnan többé haza nem 
tért. A felmutatott véres ruhákban 
felismerte férje tulajdonát. Innét kezdve meg­
állapították, hogy a szerencsétlen ember

Alig értünk puskalövésnyire a korcs­
mától, jön nagy lélekszakadva egy csomó 
gyerek s jelenti a bírónak, hogy a Drojna 
Gyúró meg a felesége az erdő szélén fel­
akasztották magukat.

Szaladásra fogtuk a dolgot, de már hiába. 
Igaza volt a bitónak. Szegény Drojna Gyúró 
búcsút mondott ennek a komisz világnak.

Nehéz volt minden tagom, mint az ólom, 
hallgatagon mentem vissza a tóparti társa­
sághoz. Beesteledett mire odaértem, éppen 
akkor gyújtogatták a tó felett a rakétákat.

A kiürített pezsgös és boros üvegek 
szépen sorjába voltak rakva, a másik sor 
pedig ott állott a hegyi patak jéghideg vi­
zében.

Bárkány Viktor a dúsgazdag vállalkozó 
pezsgös pohárral kezében, pezsgő jókedvvel 
fejében köszöntötte fel a megyének jelenlevő 
urait, kik annyi tapintattal és erélylyel igaz­
gatták az országnak ezt az exponált vég­
vidékét.

Süstörgö rakéták röpködtek a levegőben, 
tust húzott a czigány, a gyöngyöző italt egy­
forma jó'ZÜen nyelték el a harcsabajuszos 
szájak és rózsás ajkacskák. A nép, az isten­
adta nép pedig ott állott illendő távolságban 
és bámult.

A szájlátó népség közt talán rokonai, 
barátai is voltak, ki tudja vájjon a mulató 
nagy urak közül is nem-e szorongatta meg 
egyik másik a hajdani biró kérges tenyerét, 
de bizonyára senki sem sokat törődött véle 
hogy odalen a völgyben egy bolond ember 
az a szegény Drojna Gyúró felakasztotta 
magát.

rablógyilkosságnak esett áldozatul. A nyo­
mozás folyamán kiderült, hogy a vásár napján 
este hét óráig egyik lévai korcsmában mu­
latott s kissé ittas állapotban kevéssel hét 
óra után távozott több lévai fiatal ember 
társaságában, magával vivén egy pár csiz­
mát, melyet a vásárban vett s egy esernyőt, 
melyet oda hazulról hozott. Az illető fiatal­
emberek kihallgattatván, előadták, hogy ők 
Golikot a báthi-utezai partig kisérték, ott 
elváltak, de nyomban, hogy visszafordultak, 
két czigányt láttak utána sietni. A csendőr­
ség minden irányban szétszéledvén, csakha­
mar több csoport gyanús kóbor czigányt 
kisért be, kik között a lévai fiatal emberek 
B u k a y József és D o d o k Sándor kóbor 
czigányok személyében felismerték azt a 
két czigányt, kik Golikot követték s a kik 
hosszabb vallatás után beismerték, hogy ők 
a hazafelé tartó Golikot a temetőnél meg­
támadták, sőt az egyik fejbe ütötte s csiz­
máját és esernyőjét elvették. Azonban a 
különben erős, megtermett Golik elmenekült 
s a varsányi utón az őrhegyi szőlők felé 
szaladt. Ha teháj meggyilkolták, a gyilkos­
ságnak azon a tájon kellett történni. A csiz­
mát eladás végett odaadták egy Laczko Julis 
nevű czigányasszonynak, ki azt két forintért 
egy lévai asszonynak adta el, mig az eser­
nyőt Bilai Biko Kálmánnak adták át. A 
negyvennyolez óra óta szolgálatban álló csen­
dőrség idöt-fáradságot nem kiméivé csakha­
mar kézrekeritette a nevezett orgazdákat 
s egyúttal a lévai rendőrséggel együtt a 
gyilkos felkutatása iránt nyomozást a leg­
kiterjedtebb módon folytatták. A gyanú ek­
kor Obert János, a varsányi határhoz tar­
tozó őrhegyi szőlöpásztorra irányult, kinél 
véres baltát és ruhát találtak, kit még va­
sárnap elfogtak. Növelte az iránta való gya­
nút azon körülmény, hogy puskájának az 
agya el volt törve, a melyre nem tudott ki­
elégítő felvilágosítást adni. A hitvány, idétlen 
ember czinikus mosolygással tagadta a szörnyű 
bűntettet, mig hosszas vallatás után f. hó 
12-én reggel Szabó rendőr előtt kijelentette, 
hogy vallani kiván s tényleg Bitesek alka­
pitány előtt be is vallotta, hogy ö volt a 
gyilkos. Ugyanis a mint Gólik a czigányok 
elől a varsányi utón menekült, az örhegyi 
parton útját állotta s puskatussal fejbe vágta. 
A szerencsétlen ember erre a szőlők közé 
ugrott s arra próbált menekülni. De bal­
végzete épen a pásztoriak közelébe vezette 
s itt a csősz fejszét kapva, balkarját a 
csontig bevágta s egy parlagon az ut mellett 
lerogyó s életéért hasztalan rimánkodó em­
bert eltörött puskájával jobb lapoczkáján 
meglőtte, úgy hogy még a fojtás is a mel­
lébe hatolt s a májat szétroncsolván halálát 
okozta. Azután óráját, lánczát s 11 forint 
készpénzét elvivén, levetkőztette, majd nem 
bírván elszállítani áldozatát, ki különben is 
nála sokkal izmosabb volt, vadállati kegyet­
lenséggel szétdarabolta s a parlagon végig­
menve a szomszédos, frissen szántott ura­
dalmi szántóföldben darabonkintelásta. Nyom­
ban kivezették öt a helyszínére, hol kapát 
adván kezébe áldozatának kiásására kény- 
szeritették. A szőlő szélétől alig tiz lépésre 
egy pár kapavágás után nyomban előtűnt a 
test derékon elvágott felső része a fejjel 
egy ingben tőle pár lépésnyire feküdt a 
test középső része, teljesen mezítelenül. Mig 
a térden felül lemetszett lábakat 760 lépés­
nyire egy kis ér mentén találták meg rajta 
czipökkel és alsó ruhával. Valószinüleg ide 
akarta hordani áldozatát a gyilkos, azonban 
vagy az időből kifogyván, vagy nem bírván, 
a törzset és a felső részt közelebb ásta el. 
A szörnyű mészárlás színhelyét pedig árpa­
pelyvával hintette be, igy tüntetvén el a 
szétfolyt vért. Az elrabolt pénzt s értéktár­
gyakat különböző helyen rejtette el. A ret­
tenetes gyilkost ezután visszavezették a lévai 
városházára, mig a holttest darabjait ugyan­
azon helyzetben hagy ván a vizsgálóbiró meg­
érkeztéig a csendőrök őrizetére bízták. A 
borzalmas lelet megszemlélésére csapatostul 
tódultak ki egész nap, mert az Ipolysági 
vizsgáló biró csak másnap érkezett meg s 
fogott az egész környéket izgalomba ejtő 
bünügy felderítéséhez. A meggyilkolt özve­
gyet és három árvát hagyott hátra, kik egész 
nap ott zokogtak kedvesük szétdarabolt hul­
lája mellett. A megejtett bonczolás után a 
varsányi temetőben f. hó 13-án temették el. 
A gyilkos csőszt, valamint a czigánjokat 
pedig vizsgálati fogságba helyezvén Ipoly­
ságra szállították, hol majd az igazságszol­
gáltatás végez velük. A nyomozásban a fenn- 
emlitett három őrspar.incsnokon kivül tevé­
keny részük volt még Nagy István lévai 
őrsvezető, Petrus Márton, Kvassay József, 
Csiszár János lévai, Antal Mihály báthi és 
Botlik Benedek szántói csendőrök, kik va­
lóban fáradságot nem ismerő kötelességtu- 
dással teljesítették hivatásukat.

— Acetylenvilágitás Léván. Az uj 
világitó anyag az „Acetylen" gyorsan hódit 
az egész országban, mi nem is csodálható, 
ha tekintetbe vesszük, hogy ellentétben az 
eddigi világitó módokkal, mily szép, intenzio 
fehér fénye van és mily könnyű, egyszerű 
és jutányos az előállítása. Engel József 
lévai füszerkereskedő üzletében vezettéa be 
a minap az acetylent. Az „A p o 1 1 o“ tár­
saság Budapestről (Deák Ferencz-utcza 
3. szám) rendezte be Éngel ur üzlethelyisé­
gét, hol esténkint, nagy közönség gyönyör­
ködik a meglepő fényárban. A társaság meg­
keresésére, hogy a társaságnak kizáró'ag 
Budapesten van irodája, utazó ügynököket 
nem tart s hogy az e czimen legutóbb is 

Léván járt demonstráló urak, a társaiig 
ezégét jogtalanul bitorolták. A minap Zárai 
ur a társaság igazgatója jött Lévára és a 
társaság lévai érdekeinek képviseletével 
Braun Gyula urat bizta meg.

— Rövid hírek. — Helfy Ignácz, 
a függetlenségi és 48-as párt legrégibb tagja, 
Kossuthnak volt titkára, orsz. képviselő f. 
hó 11-én életében 68 évében Budapesten 
meghalt. — Az angol derby győző ver­
seny-lovat, a Galtee-Mooret a magyar kor­
mány és a magyar lovar-egylet 20,000 font 
sterlingért vagyis körülbelül ötszázezer ko­
ronáért megvették. — Államadósságunk 
a legújabban közzétett kimutatás szerint
1896. év végén 2.177,685,324 forintott tett ki.

Közönség köréből.
Köszönet-nyilvánítás.

Mindazon rokon és barátainknak kik felejt­
hetlen nőm, illetve szeretett édes anyáuk 
elhunyta alkalmával részvétük nyilvánításá­
val fájdalmunkat enyhítették, fogadják szí­
vesen ez utón hál ás köszönetünk nyilvánítását.

Léván, 1897. okt. 15.
Schwarcz György és fiai. 

Szerkesztői üzenet.
Ignotus. A beküldött czikket — legnagyobb saj­

nálatunkra — nem közölhetjük, egyrészt mert elvünk 
ellen van névtelen czikkeket átvenni, másrészt lapunk 
legutóbbi két számáb n ugyanazon tárgy már kimeri- 
toleg kifejtetet*, úgy hogy b. czikkének közlésével is­
métlésekbe bocsátkoznánk. Névvel alájegyzett hasonló 
jó czikkeket nagyon szívesen közlünk.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza: m.-mázsánkéntlO frt — kr, 11 frt.50 Két 
szeres 8 frt — kr. 9 frt — kr. — Rozs
8 frt — kr. 8 frt 20 kr. Árpa 6 frt — kr 
6 frt 50 kr. Kukoricza 5frt 30 kr 5 frt 70 
kr. Bab 6 frt — kr. 6 fr'3O kr. Zab 6 frt — kr 
6 frt 50 kr. Lencse 6 frt 50 kr. 7 frt — kr. 
Köles 4 frt — kr. 4 frt 40 kr

Nyilttér.
1897. évi 1167. sz.

Zabszállitási felhívás.
A körmöczbányai m. kir. bányahi- 

vatal kezelése alatt állő lóistálózás szá­
mára az 1898-ik évben négyszáznyolcz- 
van (480) hektoliter kifogástalan minő­
ségű zabra lévén szükség, a szállítást 
elvállalni szándékozók felhivatnak, hogy 
50 krajezáros bélyeggel és (1) klgramm 
zab mintával felszerelt zárt Írásbeli aján­
lataikat a borítékon„ zabszállitási ajánlat“ 
felírással ellátva folyó évi november hó
9 iken délután 5 Óráig ezen kir. bánya­
hivatalnál nyújtsák be, később beér­
kezendő ajánlatok nem fognak tárgya­
lás alá vétetni.

Különösen szem előtt tartandók:
1. A métermázsánként megállapí­

tandó egységi ár az ajánlatban szóval 
és számokkal tisztán kiírandó.

2. Csak teljesen kifogástalan minő­
ségű, hektoliterenként legalább 42—44 
kilogramm súlyú, kétszer rostált zab 
fog átvétetni, a kikötött súlynak meg 
nem felelő vagy az átvevő bizottság 
által bármely irányban kifogásolt anyag 
visszafog utasittatni.

3. Vállalkozó kötelezi magát 80 
hektolitert még ez évi deezember hó 
1-ig, a többi 400 hektolitert pedig 
deezember hó végéig a városon kivül 
fekvő raktárba saját költségén beszál­
lítani.

A vételár az egész mennyiség be­
szállítása után Il ik és Ill-ik fokozat 
szerinti bélyegjegyekkel fogszerüen 
ellátott nyugta ellen 1898. évi január 
hó 1-én fog a bányahivatali pénztár 
által kifizettetni.

4. Bánatpénz fejében a vállalatból 
várható nyers bevételnek 5%-ka kész­
pénzben vagy elfogadható értékpapí­
rokban az ajánlathoz csatolandó, mely 
bánatpénz a vállalatot elnyerőnek csak 
a szállítás kifogástalan teljesítése után 
fog szabályszerű nyugta ellenében 
visszaadatni.

5. A beérkezett ajánlatok f. évi no­
vember hó 10 én délelőtt 10 órakor a 
bányahivatal tanácstermében fognak 
felbontatni és azonnal tárgyalás alá 
vétetnek.

6. A kir. bányahivatal fenntartja 
magának azon jogot, hogy a beérkezett 
ajánlatok bármelyikét tekintet nélkül 
az egységi ár magasságára tetszés sze­
rint elfogadhassa, esetleg az összes aján­
latokat visszautasíthassa. Részletesebb 
felvilágosítások a kir. bányahivatal iro­
dájában a hivatalos órák alatt besze­
rezhetők.

IVíE. Jcir.. bé.nya.lxiva.ta.1.



Bars-Hont
érdeklő vasúti uj menetrend, 1897. oktiker 1-tőí.

G.-Berzencze -Léva. Léva - Csata Parkany-Nana.
Gr.-Berzencze ind. 12.30 4.25 1
Jállna . . . 12.38 4.33
Saskő-Váralja 12.40 4.44
Gr.-Szt.-Kereszt 1.11 5.01
Geletnek-Szklenó 1.30 5.20
Szénásfalu-Vichnye 1.37 5.27
Zsarnócza 2.09 5.54
Zsarnócza-Fiirézsm. 2.14 6.59
Garamrév 2.21 6.06
Rúd no . . . 2.37 6.22
Újbánya . . 3.54 6.37
Gar ain-Szt-Benede k 3.35 7.16
Kovácsi . . 3.46 7.27
Nagy-Kosmály 4.— 7.38

4.17 7,55
Léva . 'ind. 4.45 9.45 510
Alsó-Várad 5.05 10.03 5.29
Nagy-Salló . 5.30 10.26 5.52
Zeliz ... 5.S6 10.49 6.14
Garam-Damásd 6.09 11.01 6.26
Orosxka . . 6.23 11.11 6.38
Csata . . . érk. 6.32 11.18 6.45

1» • • • ind. 6.42 11.23 6.56
Bény . . . 6.S7 11.36 7.09
Kéménd . . 710 11.47 7.20
Kőhid-Gyarmath 7-25 12.00 7.33
Párkány-Nána érk. 7.43 12.17 7.49
Budapest felé • ind. 8.00 gy. 12.37 gy. 8.27sz.

• • • • érk. 9.20 gy. 1.50 10.55
Becs felé . . ind. 11.57 «z. 2.59 gy, /lt.28 sz.

• 8.54 gy.
érk. 6 35 sz. 6.30 5.50 sz.

< 12.45 gy.

Becsből . • ind 11.00 sz.
Párkány-Nána érk. 5.17 sz.

Budapestről 
Párkány-Nána 
Párkány-Nána 
Kőhid-Gyarmath 
Kéménd • • 
Bény . .
Csata . . .
Csata . . . 
Oroszka . .
Garam-Damásd 
Zeliz .... 
Nagy-Salló 
Alsó-Várad

ind.

érk. 
ind.

Léva . .
Nagy-Koszmály 
Kovácsi . .
Garam-Szt.-Benedek 
Újbánya . .
Rudnó . .
Garamrév . .
Zsarnócza-Fürószm. 
Zsarnócza . .
Szénásfalu-Vichnye 
Geletnek Szklenő 
Garam-Szt.-Kereszt 
Saskő-Váralja

i-Berzencze

Balassa-Gyarmat — Parkáuy-Nána és vissza. Nagy-Surauy -Kis-Tapolcsany es vissza.

sz.
8Z. 
gy.
87. 
gy-

7.30

8.62
gy-

Balassa-Gyarmat/11^- 
Dejtár . . •
Ipoly-Vec^e . •
Drégely-Palánk 
Ipolyság . . •
Visk .... 
Szakállos . •
Bél....................
Ipoly-Pásztó . .
Zalaba • - •
Csata érk. 

ind. 
érk.Párkány-Nána •

Vissza.
Párkány-Nána i 
Csata . . . ‘

• 
Zalaba . . .
Ipoly Pász ó 
Bél .... 
Szakállos . .
Visk .... 
Ipolyság . . .
Drégely Palánk 
Ipjly-Vecze . 
Dejtár . . .
Balassa-Gyarmat érk.

ind. 
érk. 
ind.

Kis-Tapolcsány 
Aranyoa-Maróth 
Taszár . . .
Zsitva-Ujfalu • 
Verebély . .
Vajk , . . .
Mánya . . .
Zsitva-Fődémes 
Nagy-Surány .

3.25 8.15 2.50
3,52 8.39 3.50
4 08 8.55 4.06
421 9.10 4.19
4.47 9.36 4.43
5.08 9.57 5.04
ü.27 10.16 5.25
5.37 10.27 5.36
5.49 10.43 5.52
6.05 11.00 608
6.17 11.13 6.11
6.42 11 23 6.56
7.49 12.17 7.43

5.25 9.05 4.05
6 21 10.01 5.05
6.50 10.08 5.15
7.04 10.27 5 29
7.24 10.47 5.47
7.31 1057 5.56
7.50 11.14 612
8.08 11.29 6 27
8 41 11.56 6.52
9.08 12.17 7.U
9.20 12.29 7*3
9.39 12.50 7.41

10.03 1.45 8.05

Nagy-Surány . 
Zsitva-Fődémes 
Mánya . • •
Vajk . . . •
Verebély 
Zsitva-Ujfalu . 
Taszár . . .
Ar.-Maróth 
Kís-Tapolcsány

reggeli 6A feketébb számok az esti 6 órától

Gy =■ gyorsvonat; 8Z =»-személy vonat

Vissza,.

ind 4.40
4.59
5.27
5.53
6.24
6.41
7.10
7.42
7.58

8.29
8.47
9.02

óráig terjedő időt mutatják.

12.35
12.52

4.50 
5.06 
5 29
5.5?
6.17
6.30
7.20
7.33

6.45
7.11
7.30
7.53
8.23
840
9.11
9.35
9 52
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Weinberger ZsigmoncL Léva
magnagy kér eskedö.

Legmagasabb napiárakon vásárol : Lóherét, luczernát, baltaczimet, őszi borsót, téli bükkönyt, babot, mákot, 
valamint mindennemű gazdasági vetőmagvat; Mintázott ajánlatok ár és mennyiség megjelölésével kéretnek! jj

Erövatban minden szó 
egyszeri beiktatása 3 
krba kerül; bélyegdijban 
— a lakás megjelölése 
mellett — fizetendő min­
den egyszeri beiktatásért 

30 kr.

Hirdetésekre bővebb fel­
világosítást Nyitrai és 
Társa kiadóczég ad, ki 
levélbeli tudakozódásra 
postabélyeg beküldése 
mellett azonnal vála­

szol.

Elsőrendű kőszén és pirszénre megrendeléseket 
elfogad és házhoz szállít — BRAUN JÓZSEF és FIA.

LÁNG B.
Központi kávébáza — Léván 

Ezennel van szerencsém melegen ajánlani közvet­
lenül beszerzett DfilvridAlri hnrnim következő ki- 

tűnő minőségűnek elismert fajait. 
Fajok: Malaga. Lacrima Christi (Krisztus 
vére) Madera. Port Cabinet. Port Witthe. 
Va de Adolfo. Rittwaga. Malaga. Scherry 
pale. Marsala. Vermutb (ürmös). Gambva 
Hermano. Jercz de la frontéra. Flli Platta- 
mone Co Trapasu. G. E. Vinardi Co TuriD.

Van szerencsém Léva város és vidéke 
közönsége b. tudomására hozni, hogy Léván, 
(Dukesz féle házban) a mai kor igényei­
nek minden tekintetben megfelelő 

divatáru-üzletet 
nyitottam.— A n. é. közönség szives pártfo 
gását kérve, vagyok tisztelettel

 özv. Málasi Anna.

Báthi Utcza 396 SZ. alatti Tonnbaiser- 
féle házban f. évi november 1-től 6 szoba, 
konyha, kamra, jégverem és pinczéböl álló 
lakás haszonbérbe adatik. — Bővebb felvi- 
lágositást ad : Tonhaiser Mihály.

(Kobári-utcza.p

Tisztelettel értesítem Léva város és 
vidéke t. közönségét, hogy helyben f. 
évi aug. hó 1-től a Lovas-féle ház­
ban (Báthy-utcza) sztics műhelyt ren­
deztem be, s készleten tartok minden­
nemű női és férfi szücsárukat, valamint 
javításokat pontosan és jutányosán esz­
közlök. Teljes tisztelettel

Weinstein Samu,
szűcs mester.

5868. sz. 1897.

Pályázati hirdetmény,
Léva rend, tanácsú város az 1897. évi szept. hó 28-án kelt 5048. sz. ren­

deletével a lévai piacztérnek rendezését és kövezését 22914 frt. 30 kr. összeg 
erejéig engedélyezte.

A fent említett munkák kivételének biztosítása czéljából, 1897. évi novem­
ber 15. napján d. e. 10 órakor a lévai városháza termében tartandó zárt aján­
lati verseny tárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok végrehaj­
tásának elvállalására vonatkozó zárt ajánlataikat (az ajánlati költségvetéssel együtt) 
a kitűzött nap d. e. 10 órájáig Léva város polgármesteréhez annyival inkább 
igyekezzenek beadni, mivel későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltételekben előirt, az engedélyezett költség­
összeg (illetve az ajánlati költségvetés végösszege) 5°|o-ának megfelelő bánat­
pénz (vagy a bánatpénznek a városi pénztárnál) történt letételét igazoló pénz­
tári nyugta csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és részletes felté­
telek Léva város polgármesteri hivatalnál a rendes hivatalos órákban napon­
ként megtekinthetők.

A beérkező pályázatoknak elfogadását vagy visszautasítását a város ma­
gának szabadon fenntartja.

Léva, 1897, október 10-én, PÍáSSy

 polgármester,
NYOMATOTT NYJTBaI ÉS TÁB8ÁNÁL LÉVÁN

I. magyar királyi szabadalmazott

osztály !sorsjáték
A magy. kir. osztálysorsjáték

50.000 ».yexexxié3a.yéziels

Az 189/. év február hó 27-iki törvény sze­
rint a kis lutri megszűnik és ezen osztály 
sorsjáték által pótoltatik. Németországban ezen
nemű sorsjátékok már 100 év óta fennálla-

A legnagyobb nyeremény a játékterv 9. §. nak és az illető sorsjegyek eladattak. Nálunk
szerint Magyarországon is emelkedik iránta az érdek-

1000,000 , lödés, mert a sorsjegyek legnagyobb része
kor o n a biztos kezekben van. Nemsokára ilyenek csak

■tg’y millió ráfizetéssel lesznek kaphatók. Azért ajánljuk,
A nyeremények különleges beosztása a követ- hogy a vétellel ne késsünk.

kező: A magyar orsztálysorsjáték áll:
Nyeremények Korona 100.000 és 50,0001 á 600.000

1 „ 400.000 eredeti sorsjegyből pénznyereményből.

1 „ 200,000 A nyerési esélyek oly előnyösek, hogy az
2 „ 100,000

90,000
eddigi kis lutri, vagy egy ígérvény vétele ez

1 „
zel nem is hasonlítható össze. Ily előnyös 
esélyekkel szemben mindenki nyújtsa kezét

1 n 80,000 a szerencsének viszonyaihoz képest.
1 „ 70,000 Az összes 50,000 nyeremény a mellette
2 „ 60,000 álló nyeremény jegyzékből látható ; ezen nye-
1 - 40,000 remények 6 részben lesznek kisorsolva és a

nyerő sorsjegy készpénzben kifizettetik.
0 „
1 „

30,000 A sorsjegyek ára az első húzáshoz:
25,000 6 frt egy egész eredeti sorsjegy

7 „ 20,000 3 „ egy fél , „
3 n 15,000 1.50 , egy negyed „

31 „ 10,000 0.75 „ egy nyolozad „ „
67 „ 5,000 A húzások a fővárosi vigadó épületében

3 „ 3.000 nyilvánosan történnek a m kir kormány félő-
432 „
763 „ 

1238 „

2'000
1,000

500

gyelete alatt és egy kir. közjegyző előtt. A 
húzásnál mindenki jelen lehet.

Mi üzlethelyiségünkben elárusítjuk vagy 
utánvéttel, vagy az összeg postautalványnyali 
beküldése ellenében ajánlott levélben elküld-90 „ 300

31700 „ 200 jük az eredeti sorsjegyeket. Minden egyes
3900 „ 170 vevő nevét azonnal feljegyezzük és vevőink
4900 „ 130 minden egyes húzás után megkapják a kime­

rítő sorsolási jegyzéket.
100 Rendelményeket f. é. október hó 23 ig

3900 „ 80 fogadunk el.
2900 „ 40 Török A. és Társa

60000 -XlíSSSf 13.160,000 kor. a magy. királyi szabad, osztály-sorsjáték 
főelárusitónál,

összegben, mely 6 osztályban sorsoltatik ki. BUDAPEST, Váczi körút 4./P szám


